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  „Šampanské hneď po zločine človeka trochu spomalí...“


  Martha, 79 rokov


  Predslov


  Keď sedemdesiatdeväťročná penzistka Martha Anderssonová vložila do svojej kvietkovanej látkovej tašky syr, argentínsku klobásu a lahodné pâté z homára, značilo to začiatok nového života.


  Spokojne si pohmkávala a prehlušila tým nepríjemný zvuk klimatizácie v supermarkete. Pomyslela si, že pohárik morušového likéru a chuťovky by boli dokonalým úvodom gamblerského večera. Martha život v Las Vegas zbožňovala, lebo tam bolo možné všetko.


  Netrpezlivo sa zatúžila vrátiť do pohodlného apartmánu v hoteli Orleans s kasínom, kde bývala so svojimi štyrmi najstaršími priateľmi. Obrátila sa a panovačne spolupútnikom oznámila: „Priatelia! Teraz pôjdeme do hotela a dobijeme si baterky!“


  Krátke biele vlasy si ukryla pod širokú striešku žltého klobúka a prstami s kvalitne urobenou manikúrou zovrela uši nákupnej tašky. Viedla skupinku, ktorá cupkala za ňou, a topánky značky Ecco jej pritom hlasno klopkali. Penzisti Oscar „Génius“ Krupp, Bertil „Hrabľoš“ Engström, Anna-Greta a Christina Åkerblomová prikývli, slušne za svoj nákup zaplatili a potom Marthu nasledovali von z obchodu. Odkedy odišli zo Švédska po tom, čo sa svojou krádežou umenia v štýle Robina Hooda zapísali na zoznam najhľadanejších osôb, prešlo už viac ako šesť mesiacov. Odvtedy sa usilovali byť nenápadní. Už im to však liezlo na nervy, lebo ich motto znelo: Ak sa nudíš, nežiješ. Nadišiel teda čas, aby si dopriali nejakú zábavu.


  Pred obchodným domom na nich pri chodúľkach čakal pes. Kokeršpaniel začal štekať a vyskakoval na Marthinu voňavú tašku. Liga penzistov, ako sa piati priatelia občas nazývali, z času na čas vzala na prechádzku sučku Barbie, ktorá patrila hotelovému recepčnému. Martha sa zohla, aby zviera pohladkala a upokojila. Keď boli všetci pripravení, vykročila vpred a opäť ich viedla.


  Nad ich šedivými hlavami sa týčili biele budovy hotelov a asfalt sa leskol. Všade blikali neónové nápisy, horúčava bola neznesiteľná a okolo prešlo v plnej rýchlosti policajné auto. Po niekoľkých krokoch bola Martha spotená ako myš. Zabočila na Hayesovu ulicu a dychčiac si vytiahla vejár. Potom si začala nôtiť veselú tradičnú švédsku detskú pieseň o lezení po horách. Liga penzistov sa čoskoro stane v Las Vegas rovnako známou ako v Štokholme.
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  Zamestnanci obchodu s diamantmi de Beers, ktorý sa nachádzal o kúsok ďalej na tej istej ulici, sa asi mali správať trochu opatrnejšie. Namiesto toho sa ponáhľali otvoriť bezpečnostné dvere a strážnici slušne ustúpili, keď do predajne vošli traja netrpezliví bradatí mladí muži. Dvaja držali na vôdzke vodiace psy a tretí doviedol priateľov k pultu. Predavačka sa na nich prívetivo usmiala. Mladíci ju zdvorilo pozdravili a požiadali ju, aby im ukázala brúsené diamanty. Potom, aby zdôraznili, ako to myslia, vytiahli zbrane a vykríkli: „Dajte nám ich!“


  Predavačka a jej kolegovia inštinktívne zareagovali a začali prstami nenápadne hľadať poplašné tlačidlo. Zároveň vytiahli zásuvky s lesknúcimi sa diamantmi. Keď ich kládli na predajný pult, ruky sa im triasli. Dvaja muži pritlačili strážnikov k stene a odzbrojili ich, kým tretí lupič rýchlo pchal lup do špeciálne ušitých obojkov pre vodiace psy. Po trblietavých kamienkoch nasledoval tmavomodrý zafír a niekoľko surových diamantov z dielne, ktoré ešte neboli obrúsené. Zlodeji vyprázdnili všetky zásuvky a nevšimli si, kedy sa predavačke konečne podarilo nahmatať gombík. Keď sa rozozvučal poplašný systém, muži napchali do obojkov zvyšné drahokamy, potom ich zazipsovali a ponáhľali sa von z obchodu. Posledný z lupičov spôsobil elektrický skrat v bezpečnostných dverách, aby sa zamkli hneď, ako z nich vyjdú.


  Na chodníku si sňali parochne, no slnečné okuliare si nechali na nosoch. Pokojne kráčali mestom, akoby sa nič nestalo. Trik s vodiacimi psami už použili aj predtým. Fungovalo to a ľudia neboli podozrievaví. Teraz všetci traja vyzerali ako úplne obyčajní chodci, uvoľnene sa presúvali za roh na Hayesovu ulicu, kde mali zaparkované auto. Približne po sto metroch nedokázali odolať a otočili sa, aby skontrolovali, či ich nikto nesleduje, no keďže nehľadeli pred seba, narazili na skupinku penzistov, ktorá zaberala takmer celý chodník. Päť staručkých dám a pánov nahlas spievalo a drobnými krokmi tancovalo pri chodúľkach. Lupiči sa zmohli len na zízanie.


  „Dajte mi pozor!“ zvolala Martha. Keď sa nesústredila, jej gramatika v cudzom jazyku nebola až taká dobrá. Potom s priateľmi pokračovala po ulici k trom mužom a ich psom a všetci si pri tom veselo pospevovali detskú pochodovú pieseň. Tridsať rokov pôsobili v rovnakom zbore a radi spolu nahlas a šťastne nôtili.


  „We stride across the dewy mountains, tra-la-la... Kráčame cez zarosené hory, tra-la-la...“ Pri tejto časti vždy zostali trochu sentimentálni a zacnelo sa im za rodnou krajinou. Nachádzali sa vo svojom malom svete, nevšímali si, čo sa deje okolo nich a vôbec sa neponáhľali, lebo Barbie potrebovala oňuchať veľa zaujímavých vecí. Prešli popri mnohých reštauráciách, kasínach a predajniach so šperkami. Marthe sa to veľmi páčilo. Las Vegas bolo mesto dobrodruhov a ona s priateľmi nimi boli.


  „Z cesty!“ vykríkol muž s vodiacimi psami.


  „Vy sa uhnite!“ odsekla Martha, no keď jeden zo psov v lesklom žltom odeve na ňu vyceril zuby, zaspätkovala. Okamžite jej napadlo, že najlepšie urobí, keď sa k tej šelme bude správať priateľsky. Preto z tašky vytiahla štipľavú argentínsku klobásu. Géniovi zišlo na um to isté, a tak vylovil pâté. Veľký nemecký ovčiak však lahôdky ignoroval, zastrašujúco vrčal a vrhol sa dopredu, aby Marthu pohrýzol do nohy. Našťastie sa Géniovi podarilo strčiť medzi nich svoju chodúľku. Pes sa obojkom zachytil o košík a vtedy zareagovala aj Barbie.


  Keď ju konfrontoval obrovský ovčiak, malá sučka spanikárila, žalostne zaštekala a tak sa zaprela do vôdzky, že ju Christina neudržala. Barbie zavyla a utiekla. Za ňou vial remienok. Vtedy sa lupičovi vytrhol čierny labrador a začal ju naháňať. Barbie bola chutný malý psík a ešte k tomu sa honcovala.


  „Obojok!“ zvrieskol jeden z mužov, keď zbadal, ako pes mizne za rohom aj s diamantmi. Dvaja sa teda hneď rozbehli za ním.


  Nemecký ovčiak bol ešte stále zachytený o košík v chodúľke a tretí z vystresovaných lupičov sa ho zo všetkých síl snažil vyslobodiť.


  „Mrzí ma to,“ ospravedlnila sa Martha.


  Muž iba zahrešil.


  „Ak sa trochu upokojíte, pôjde vám to ľahšie,“ poradila mu s dobrým úmyslom. Chlap ju ignoroval, ťahal a ťahal, no chlpáča vyslobodiť nedokázal. Zrazu sa ozvali policajné sirény. Lupič sa strhol, mykol silno zvieraťom, vtedy sa obojok roztrhol a zostal visieť na chodúľke. Muž sa v panike rozbehol po ulici a pes trielil za ním.


  „Hej, počkajte! Zabudli ste si v košíku obojok!“ zavolala Martha a divoko gestikulovala, no neznámy namiesto toho utekal k autu. Jeho spoločníci tiež počuli sirény, preto prenasledovanie labradora vzdali a náhlili sa k vozidlu. Odomkli ho a rýchlo doň nasadli. So škrípaním kolies zabočili za roh, no bez štvornohých pomocníkov.


  „To je čudné! Zdá sa, že tie vodiace psy vôbec nepotrebujú,“ zamumlala zmätená Martha. Potom obojok opatrne uvoľnila, presne ako radila tomu pánovi. Pokrútila hlavou a zašepkala: „Prečo ľudia nikdy neprijmú užitočnú radu?“


  Marthin dobrý priateľ Génius vrhol pohľad na obojok.


  „Strč ho zatiaľ do košíka. Neskôr sa s majiteľmi skontaktujeme. Iste na ňom majú uvedené meno.“


  Všetci sa zhodli na tom, že je to dobrý nápad. Keď sa im konečne podarilo prilákať Barbie naspäť, vybrali sa k svojmu hotelu. Získali však aj nového člena skupiny – za nimi kráčal čierny labrador. Pri hoteli si Martha uvedomila, že budú musieť nájsť aj majiteľa psa. Sňala mu obojok a položila ho k prvému. Vtedy k nim podišiel recepčný.


  „Veľmi pekne vám ďakujem,“ tešil sa, vzal svoju malú Barbie do náručia a rýchlo zmizol v hale. Labrador začal štekať a rozbehol sa za nimi, ale nebol dosť rýchly a nestihol skočiť dnu skôr, ako sa sklené dvere zatvorili. Zlomený na ne chvíľu hľadel, potom zvesil uši a pomaly odišiel. Lige penzistov zostali dva obojky.


  „V izbe mám zväčšovacie sklo. Na koži je iste niečo vytlačené alebo v tom zazipsovanom vrecku bude lístok s menom a s adresou,“ povedala Martha. Výťahom sa vyviezli na piate poschodie k svojim apartmánom.


  „Na živote je čudné to, že nikdy neviete, čo sa stane. Nemám pravdu?“ zvolala veselo, keď neskôr prestrela stôl a uložila naň večerné pochúťky a nápoje. Vzápätí vytiahla lupu. „Poďme sa pozrieť, čo to tu máme.“


  Preskúmala vnútornú stranu obojka, no hoci napínala zrak, nijaké písmená ani iniciálky na ňom nenašla. Napokon odzipsovala vrecko, aby si overila, či sa dnu neskrýva štítok s údajmi. Zrazu odtiaľ čosi vypadlo na podlahu. Hrabľoš sa zohol, pozbieral drobné kúsky a položil ich na tanier.


  „Krmivo v obojku! To je praktické!“
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  „Nie som si istá, či sú to granuly,“ ozvala sa Martha a dotkla sa jedného z kúskov. „Ak by to tak bolo, psy v Las Vegas by už dávno nemali zuby. Skúste, veď sú tvrdé ako kameň.“


  Všetci sa naklonili vpred, vzali drobné predmety do rúk a prezerali si ich vo svetle. Najskôr nastalo ticho, ktoré potom prerušilo zalapanie po dychu.


  „Božemôj, veď vyzerajú presne ako diamanty! Skutočné diamanty!“


   



  Vonku za oknom svietilo mesto. Reklamné tabule blikali a okolo nich obiehalo neónové svetlo rôznych farieb. Liga penzistov práve narazila na kopu diamantov.


  Všetci piati zízali na drahokamy, uložili si ich do dlaní a prstami ich pohládzali. Potom ich neochotne odložili na konferenčný stolík.


  „Nevieme, odkiaľ pochádzajú ani čie sú. Buď zájdeme na políciu, alebo ich doložíme do Lúpežného fondu,“ navrhla Martha, ktorá naň dohliadala. V ňom boli všetky ukradnuté peniaze. Prispievali rôznym inštitúciám a finančne podporovali ľudí v núdzi.


  „Lenže... čo ak ich policajtom odovzdáme a oni si budú myslieť, že to my sme ich uchmatli? Nie, bude lepšie, ak sa o drahokamy postaráme sami,“ zhodnotila Anna-Greta, ktorá celý život pracovala v banke. „Predáme ich a zisk presunieme do Lúpežného fondu. Každý dodatočný príjem je vítaný.“


  Všetci súhlasne prikývli. Hoci mali okolo osemdesiat rokov, teraz pracovali viac ako kedykoľvek predtým. Svoj Lúpežný fond mohli rovno nazvať Otáčacie dvere, lebo peniaze prichádzali a odchádzali takmer súbežne. Len čo starí priatelia čosi ukradli, lupu sa vzdali. V Las Vegas žilo asi sedemtisíc bezdomovcov a doma vo Švédsku bolo tiež veľa ľudí v núdzi. Tak začali sporiť a dali si za cieľ nazhromaždiť aspoň päťsto miliónov švédskych korún, ktoré by potom nechali úročiť. Dividendy mali pokryť výdavky na geriatrickú zdravotnú starostlivosť, kultúru a iné veci aj po tom, čo skončia so svojou zločineckou kariérou. Nemôžu predsa kradnúť do konca života.


   



  Od zvláštneho stretnutia na Hayesovej ulici prešiel týždeň. Priatelia popíjali kávu a chrumkali chutné čokoládové oblátky v hotelovom apartmáne troch žien. Odkedy narazili na zlodejov diamantov, správali sa nenápadne. Vlastne vôbec nevytiahli päty z hotela a recepčný musel vziať Barbie von sám. Penzisti pochopili, že drahokamy v obojku musia byť ukradnuté a lupiči ich budú hľadať. Teda ak ich polícia ešte nezadržala.


  „Dohodneme sa, že sa o diamanty postaráme sami a odteraz ich budeme považovať za náš majetok?“ uvažovala nahlas Martha, len čo dopili kávu.


  „Definitívne! Sú naše!“ zvolali jednohlasne členovia Ligy penzistov a tešili sa, pretože mali najradšej, keď mohli odcudziť niečo ukradnuté. Bolo to, akoby to dostali. Kôpka diamantov sa leskla vedľa kanvice, a keď na ňu cez panoramatické okno zasvietilo slnko, drahokamy žiarili rôznymi farbami. Brúsené klenoty v tvare kvapky, číre a farebné diamanty. Niekto ich vlastnil, ale kto to bol? V Las Vegas bolo toľko predajní so šperkami ako stánkov s hotdogmi vo Švédsku, takže vystopovať majiteľov bolo náročné. Najlepšie by bolo vziať drahokamy do Švédska, predať ich tam a tržbu uložiť do Lúpežného fondu.


  Toto rozhodnutie museli osláviť. Hrabľoš vstal, zašiel po šampanské a po päť pohárov. Kedysi pracoval ako čašník na výletnej lodi MS Kungsholmen, takže zručne a elegantne fľašu odzátkoval bez toho, aby korkový uzáver trafil luster alebo niekoho z nich. Ani šampanské nevyšumelo z pohárov. Bol skutočný profesionál a ani jedna kvapka zlatistého moku nevyšla nazmar.


  „Tak na zdravie všetkým, vy darebáci!“ zvolala Martha a spoločne radostne zahmkali niekoľko taktov zo Champagnegaloppen od Lumbyeho. Potom pozdvihli poháre a pripili si. V izbe sa okamžite rozhostila príjemná atmosféra. Piati penzisti jednomyseľne súhlasili a teraz bolo treba prepašovať diamanty domov. Vlastne Martha s Géniom už uskutočnili isté opatrenia. Držadlá z ich chodúľok boli odmontované a pripravené na ukrytie lupu.


  „Schováme ich tam?“ začudovala sa nahlas Christina a vložila niekoľko drahokamov dnu. Potom pomykala chodúľkou, až sa ozvalo hrkotanie. „Počujete to? Veď nás odhalia!“


  „Pche! Vyplníme priestor, aby nijaký zvuk nevydali, alebo ich uložíme do vychádzkových palíc,“ ozval sa Génius. Bol v gangu hlavný inžinier a vynálezca a na zdôraznenie svojich slov palicou zamával.


  „Áno, možno to je lepší nápad,“ zhodnotila Martha.


  „Fajn, zmiešame diamanty so štrkom a vložíme ich do jednej palice. Ostatné naplníme len štrkom. Utesníme ich, aby nehrkotali. Potom palice vložíme do golfového vaku. To by malo fungovať,“ rozhodol Génius.


  „Och, to je ale nápad! Vždy máš skvelé idey,“ pochválila ho Martha.


  „Tie diamanty ma znepokojujú,“ sužovala sa Christina. „Myslím si, že by sme zajtra mali cestovať domov.“


  „Nie pred naším záťahom. Nezabúdaj, prečo sme sem prišli,“ upozornila ju Martha. „Nemôžeme sa vykašľať na naše plány len preto, že sme narazili na zopár drahokamov. Aj keď ich pridáme do fondu, stále nám chýba niekoľko miliónov. Vieš, že geriatrická zdravotná starostlivosť si vyžaduje financie.“


  „Presne tak, dnes treba väčšinu vecí v spoločnosti podporovať, aby fungovali tak, ako majú,“ pridala sa Anna-Greta.


  Potom sa odmlčali. Keď spoločnosť nepracuje tak, ako by mala, musia zasiahnuť iní a Liga penzistov vzala toto bremeno na seba. Všetci cítili, že vo svete, kde bohatí bohatnú a chudobní chudobnejú, musia páchať zločiny, aby podporili členov spoločnosti, ktorí mali menej šťastia. Penzisti konali ako Robin Hood – kradli bohatým, aby obdarovali chudobných. Už mesiac plánovali, ako vylúpia kasíno vo Vegas. To by im zabezpečilo kopu peňazí, takže zopár diamantov im nestálo za to, aby od tohto cieľa upustili.


  „Áno, myslím si, že náš plán musíme uskutočniť,“ ozval sa opatrne Génius. Martha vyhlásila, že sa to stane zajtra. Po celý čas mala veľa nápadov, niekedy bolo náročné udržať si všetky v hlave. Poobzeral sa po izbe. Už niekoľko mesiacov hrali ruletu a získali v prepočte asi sto miliónov korún, nastal však čas sumu zaokrúhliť. Vedeli, že bezpečnostná služba ich sleduje. Muži v čiernom šepkali do vysielačiek a zdržiavali sa pri hracích stoloch vždy, keď skupinka piatich priateľov prišla stráviť večer príjemným hazardovaním. Začínali byť nervózni. Nikdy by sme nemali pokračovať pridlho a mieriť privysoko, pomyslel si Génius. Trochu v duchu rátal. Za posledný rok, ak počítal všetky krádeže a podvody, získali do Lúpežného fondu asi dvestoštyridsať miliónov korún. S diamantmi by sa dostali nad tristoštyridsať. Takže im stále chýbalo okolo stošesťdesiat miliónov, kým z dividendy budú môcť financovať príspevky na geriatrickú zdravotnú starostlivosť. Preto Martha súhlasila s Christininým nápadom okrádať kasína. Myslela si, že odcudziť peniaze z kasín je rýchlejšie ako vyhrávať v rulete. Bola veľmi nedočkavá.


  „Dobre, dnes večer sa pobalíme. Zajtra vykonáme lúpež a potom sa vrátime do Švédska,“ uzavrela Martha.


  „Prečo by sme mali ten záťah spraviť? Nie je bezpečnejšie kradnúť doma vo Švédsku?“ uvažoval nahlas Génius, ktorý o nápade nebol presvedčený. Vyrastal na malom predmestí Sundybergu neďaleko Štokholmu, a hoci ovládal päť jazykov, nikdy nežil v zahraničí. Preto sa tak ďaleko od domova cítil neisto.


  „Drahý priateľ! Potrebujeme predsa tých stošesťdesiat miliónov! Čo urobíme, keď budeme príliš starí, aby sme vládali páchať zločiny?“ dohovárala mu Martha. „Rozbijeme bank. Nemôžeme odísť do dôchodku, kým naše deti nebudú schopné vyžiť z dividend z toho, čo sme investovali pomocou kradnutých peňazí.“


  „Máš veľmi veľké plány, drahá Martha,“ vzdychol si Génius.


  „Musíme ďalej lúpiť. Banky majú na sporiacich účtoch veľmi nízke úroky,“ dodala Anna-Greta.


  „Iste, to je pravda,“ zamumlal Génius, ktorý vo financiách nebol taký zbehlý.


  „Tak si teda pripime na Lúpežný fond All inclusive,“ usmiala sa Martha.


  „All inclusive?“ začudoval sa Hrabľoš.


  „Áno. Musíme ho predsa rozšíriť. Teraz, keď sociálna prosperita v Európe klesla, musí náš fond pokryť aj zdravotnú starostlivosť, školstvo a iné sociál...“


  „Martha, veď to je priveľa. Nesmieme nad tým stratiť kontrolu,“ upozornil ju Génius, ktorého to všetko miatlo. „Jedno po druhom!“


  „Súhlasím s Géniom,“ ozvala sa Anna-Greta. „Nemôžeme rozdávať, čo nemáme.“


  „To predsa robí veľa krajín. Ak môžu ony, tak aj my! Okrem toho, náš plán s kasínom je nepriestrelný. Získame kopu peňazí,“ uzavrela Martha a odvážne vystrelila ruku do vzduchu. Vzápätí vystrúhala grimasu. Zabudla, že si natiahla sval na ramene, keď jednu celú noc presedela pri hracích automatoch.


  Skutočne je plán s kasínom nepriestrelný? Ostatní na seba trochu znepokojene hľadeli a zamerali sa najmä na Christinu. Tá sa väčšinou sužovala nad všetkým a veľa ráz ich už dostala do nepríjemnej situácie. Pochádzala z Jönköpingu a mala prísnu katolícku výchovu. Predtým ako sa odvážila spraviť niečo nové, vždy váhala. Kým boli v Las Vegas, priatelia sa usilovali zdvihnúť jej sebavedomie, no zrejme boli až priveľmi úspešní. Zdalo sa, že úplne stratila zábrany.


   



  Martha vstala a z barovej skrinky vytiahla vedierko. Bolo plné štrku a piesku, ktoré v ten deň nazbierala. Rozhodne odskrutkovala držadlo vychádzkovej palice.


  „A čo sa týka lúpeží v Las Vegas... už je to dosť dávno, čo sme nejakú spáchali,“ skúšal opäť Génius. Odkašľal si a pokračoval: „Trochu sme vyšli z formy. Nie si priveľmi arogantná, drahá Martha? Myslím tým, že nejde len o nejakú malú švédsku banku. Musíme sa dostať do jedného z najstráženejších kasín na svete. Majú tam ozbrojenú stráž, kamery a...“


  „No tak, Génius. Len si pomysli na to, aká je to úžasná výzva!“ zvolala Martha a začala napĺňať vychádzkovú palicu diamantmi a štrkom. „Všetko dobre dopadne, uvidíš,“ pokračovala a povzbudzujúco ho potľapkala po líci. „Stavím sa s tebou o stotisíc dolárov, že uspejeme!“


  „Počúvaš sa vôbec? Je z teba hazardérka!“ zastonal a zamračene hľadel na nechty na rukách, ktoré boli do krvi obhryzené.


  „Dáme si ešte kávu?“ snažila sa zmeniť tému Martha. „Zájdem po šálky a vy zatiaľ otvorte oblátky,“ povedala, keď vstala.


  Po tom, čo všetkých obslúžila, dokončila prácu s palicou a držadlo upevnila na miesto. Vzápätí zašla po plány kasína. Vedela, že vylúpiť tento objekt nie je hračka, v tom mali jej priatelia pravdu. Bude to náročné a jej úlohou bolo svoj tím podporiť a povzbudiť.


  „Viem, že sme tie pôdorysy videli už tisíckrát, no myslím si, že v rámci cvičenia by sme si mali nákres dozajtra zapamätať. Nikto sa potom nepomýli pri chodbe ani pri dverách,“ navrhla a položila veľký výkres na stôl.


  „Ty sa nikdy nevzdáš, však?“ povzdychol si Hrabľoš. „Chceš azda, aby sme po káve zašli aj do telocvične?“


  Martha sa tvárila, že ho nepočuje. Samozrejme, že jej záležalo na tom, aby boli vo forme, ale teraz nebol čas cvičiť. Musia sa sústrediť na lúpež. Mal to byť posledný nevyhnutný záťah predtým, ako odídu z Ameriky. Potrebovali peniaze. Keby Liga penzistov mohla pomôcť zabezpečiť ľuďom lepší život, dosiahla by veľkú vec. Potom by sa mohli všetci piati zločineckých aktivít vzdať a užiť si pokojný zvyšok života.


   



  V nasledujúci deň si pobalili veci a prichystali sa na cestu. Popoludní si ako zvyčajne na chvíľu zdriemli. Počas večere boli všetci trochu napätí, ale tvárili sa statočne. Po posilňujúcom jedle, ktorým bol homár so šampanským, sa cítili pripravení na dobrodružstvo.


  Génius a Hrabľoš sa vyparádili do štýlových čiernych oblekov, Martha, Christina a Anna-Greta sa zahalili do hodvábu, tylu a dlhých štól. V apartmáne číslo osemstotridsaťjeden voňal parfum a voda po holení. Keď bolo treba ženám zatiahnuť zipsy na šatách, obaja muži sa ponáhľali asistovať.


  Génius pôsobil nespokojne ako vždy, keď si nemohol obliecť nohavice z päťdesiatych rokov minulého storočia a flanelovú károvanú košeľu. V tmavom obleku s viazankou a s bielou vreckovkou v prednom vrecku sa necítil dobre. Vybral si ten kúsok svetlej látky a vysmrkal sa doň. Martha ho okamžite nahradila novým. Šarmantný Hrabľoš sa v elegantnom odeve cítil ako v druhej koži. Vznešene sa niesol a sebavedomo sa usmieval. Christina mala na sebe svetlomodré šaty na ramienka a veľký ružový klobúk, Anna-Greta zametala podlahu večernou róbou, ktorá pôsobila tak staromódne, akoby pochádzala z iného, neidentifikovateľného storočia. Oblečenie ju nezaujímalo a nezáležalo jej na tom, ako vyzerá. Keby mohla, obliekla by si starú teplákovú súpravu. Alebo ešte lepšie, uvítala by, keby niekto objavil šaty v spreji. Iba by sa nastriekala a bola by odetá. To by ju urobilo šťastnou.


  Keď sa obliekli a posilnili šálkou kávy, Martha vytiahla pôdorysy.


  „Miestnosť pre zamestnancov sa nachádza krížom za toaletami vedľa únikového východu na konci chodby. Mal by to byť rýchly záťah,“ vysvetlila a prstom blúdila po nákrese.


  „Vraj rýchly. Už si videla rýchle invalidné vozíky?“ zamrmlal Hrabľoš, ktorý bol často sarkastický. V tento večer si neplánovali vziať svoje chodúľky, ale spomínané elektrické invalidné vozíky.


  „Dokážu sa celkom svižne pohybovať!“ oznámil hrdo Génius a tváril sa nezbedne. Martha sa na okamih zľakla. Videla ho, ako celé popoludnie na zariadeniach niečo majstruje. Dúfala, že to bude prospešné. Mal talent na technické záležitosti a doteraz ju nesklamal. Rozhodla sa teda, že mu bude dôverovať.


  „Nehádajte sa, chlapci, a snažte sa zapamätať si toto,“ upozornila ich a zdvihla pôdorys, ktorý bol plný rôznofarebných značiek. Veľké iks označovalo miestnosť pre zamestnancov a menšie naznačovali únikové cesty. Kým si posledný raz prezerali plán, mrmlali a odkašliavali si. Hrabľoš sa pohrával s viazankou.


  „Každý je presvedčený, že v Las Vegas nie je možné spáchať zločin, ale ty, Martha, si myslíš, že ich prekabátime.“


  „Áno, je to inšpirujúce, nemám pravdu?“ odvetila rýchlo. V hĺbke duše cítila, že sa môže stať niečo zlé, ale nechávala si to pre seba. Zničilo by to totiž skupinové sebavedomie.


  „Teraz, keď sme sa rozhodli, nesmieme o sebe začať pochybovať,“ presviedčala ich Christina a vytiahla rúž. Takisto sa bála a neodvážila sa ani pomyslieť na to, že by mohli skončiť v americkom väzení. Keďže práve ona bola zodpovedná za tento nápad, chcela ho čo najskôr uskutočniť. Raz, keď v kasíne zašla na toalety, aby si upravila mejkap, si všimla, že miestnosť pre zamestnancov je dokorán otvorená. Nakukla dnu a zistila, že sú tam uložené žetóny, ktoré nikto nestráži.


  Prirodzene, hneď o tom informovala priateľov. „Keby sme ich získali... nuž, viete, čo chcem povedať.“ Vedeli to.


  Nemusela ďalej hovoriť, aj to málo stačilo na prebudenie dobrodružnej povahy Ligy penzistov. Zbadali vo svojich očiach iskru a viac nebolo treba. Nastal čas konať.


  „Takže ďalšia zastávka je kasíno,“ vyhlásila Martha a položila pôdorys na stôl. „Veľa šťastia, moji drahí. Stretneme sa na parkovisku, okej?“


  Všetci súhlasne zamrmlali.


  „Och, máte lístky?“ spýtala sa. Chcela sa uistiť, že každý krok je naplánovaný.


  „Prestaň s nami zaobchádzať ako s deťmi,“ hrubo odsekol Hrabľoš.


  Martha sa zapýrila. Bolo náročné všetko a všetkých ustrážiť a zároveň nepôsobiť panovačne. Napokon, bola to ona, kto priateľov minulý rok v Diamantovom dome presvedčil, aby sa vydali na cestu zločinu. Naplánovala únik z toho príšerného domova dôchodcov a zorganizovala ich prvú lúpež umenia. Ako vodkyňa mala povinnosť zabezpečiť, aby sa nedostali do problémov.


  Martha dodala: „Posledná vec. Nezabudnite na balóny!“


  „Áno, ani na kamerový systém,“ zamumlal Hrabľoš.


  „A počas večera veľa nepite,“ zapojila sa Anna-Greta.


  „Iba toľko, aby sme pôsobili prirodzene zmätene,“ zachichotala sa Christina.


  „Teda tak ako zvyčajne,“ konštatoval Génius.


  Martha vzala pôdorys, vstala a vložila ho do skartovača.


  „Dúfajme, že si všetko pamätáme,“ dodala napäto Christina, keď videla, ako sa z druhého konca prístroja vysypali kúsky papiera. „Čo ak na niečo zabudneme?“


  „To sa nestane,“ stisol jej povzbudzujúco ruku Hrabľoš.


  „Nemôžeme páchať zločin s mapou v ruke,“ zdôraznila Anna-Greta a okuliare si posunula nad čelo.


  „Presne tak,“ súhlasila Martha, pozbierala papierové pásiky a spláchla ich v toaletnej mise.
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  Herňa s plyšovými kobercami nemala okná ani hodiny. Tí, ktorí sa prišli do kasína zabaviť, nestáli o to, aby im niekto pripomínal čas. Vysoké tmavé stoly s ruletou priťahovali kopu ľudí, väčšinou turistov. Patologickí hráči sa nedali vždy odhaliť, no pohybovali sa medzi nimi.


  Miestnosť zaplavovala zmes hlasov. Tuční muži v oblekoch alebo v havajských košeliach sa prechádzali okolo stolov a nervózne prešľapovali na červenom koberci. Dámy v dlhých šatách s lesklými šperkami sa nakláňali ponad stoly, posúvali po nich kôpky svojich žetónov a pohrávali sa s gélovými nechtami. V pozadí bolo počuť zvuky hracích automatov.


  „Dnes budeme uzatvárať najvyššie stávky,“ oznámila im Martha, keď sa takmer zrazila s Annou-Gretou po tom, čo náhodne zabočila k jednému z hracích stolov. Anna-Greta, ktorá bola dlhá ako odkvapová rúra a vyzerala, akoby vyšla z filmu o Mary Poppinsovej (chýbal jej iba dáždnik), sa uhla v poslednej chvíli. Podráždene na Marthu zazrela.


  „Upokoj sa! Včera sme predsa trénovali manévrovanie. Hlavne do nikoho nenaraz, lebo sa o tom strážna služba hneď dozvie,“ rozčuľovala sa.


  „Nijaké nehody,“ začala Martha, ale vzápätí stíchla. Všimla si, že z miestnosti pre zamestnancov sa vyrojili členovia bezpečnostných zložiek kasína. Ich večerná zmena sa práve začala. Potajme vrhla pohľad na vchod. Dohodli sa, že lúpež musia uskutočniť čo najskôr večer, kým bude v miestnosti dostatok žetónov, no takto rýchlo... ešte nemali čas prejsť k stolom s ruletou a zamiešať sa medzi ostatných hráčov.


  „Na strope je akási zvláštna lampa. Tú som tam včera nevidel,“ povedal Hrabľoš, ktorý zastal pri dlhej časti stola s ruletou. Vzhliadol k lesklému objektu v tvare pologule, ktorý bol pripevnený k stropu.


  „Pche, to je len ďalšia kamera!“ konštatovala nedbanlivo Martha a usilovala sa pôsobiť statočne. „Vôbec sa tým netráp. V bezpečnostnej miestnosti majú iste celú stenu pokrytú veľkými plochými obrazovkami, jedna navyše nič neznamená. Pravdepodobne sa na nás práve pozerajú. Buď prirodzený.“


  Hrabľoš vytiahol hrebeň a upravil si cestičku vo vlasoch. Bol to reflex. Vždy chcel vyzerať moderne a páčilo sa mu, keď ho ľudia obdivovali. Priatelia ho upodozrievali, že pri prechode bezpečnostnou kontrolou na letisku si úmyselne vkladá do vreciek nohavíc mince. To bol typický Hrabľoš. Chcel byť stredobodom záujmu. Penzisti boli presvedčení, že dúfa v osobnú prehliadku od niektorej z pracovníčok. Hrebeň vložil späť do nohavíc, napravil si ofinu a nasadil slamený klobúk. Nebol síce luxusný, no v dnešný večer ho potreboval.


  „Netráp sa kamerami. Kým strážnici zareagujú, budeme dávno preč,“ pokračovala veselo Martha. Usilovala sa pôsobiť sebavedomo, ale srdce jej rýchlo bilo. Navlhčila si pery, kývla na ostatných a aby hrala svoju úlohu, položila na stôl s ruletou niekoľko žetónov. „Nesmieme zabudnúť trochu stávkovať, jasné?“


  Martha vždy túžila vyhrať, ale v tento večer sa rozhodla prísť o čo najviac peňazí. Nechceli na seba priťahovať pozornosť bezpečnostnej služby. Krupiér roztočil ruletu a guľôčku vhodil opačným smerom. Martha zo zvyku stavila na farbu. Dnes to bola čierna. Potom si spomenula, že by nemala zdvojnásobovať stávky. Dohodli sa, že prehrajú, a tak rýchlo presunula kopu žetónov na dvojitú nulu. Tá nikdy nepadla.


  „Koniec stávok!“ oznámil krupiér a pozrel sa na všetkých hráčov. Na Marthu sa díval dlhšie ako na ostatných, akoby ju z čohosi podozrieval, no potom roztočil guľôčku, ktorá niekoľkokrát obehla dookola, zopár ráz sa odrazila a napokon dopadla na miesto. Na dvojitú nulu.


  „Hop!“ zvolala Christina a klobúk si posunula vyššie. Výhra. Tá nebola súčasťou plánu. Martha sa opäť zahľadela na strop. Zdalo sa, že nová kamera sa zamerala práve na ich stôl. Teraz by som mala všetko prehrať, pomyslela si, a tak nechala svoje žetóny na dvojitej nule. V tej chvíli sa dvere na miestnosti pre zamestnancov otvorili a dnu vošiel jeden z členov bezpečnosti. Martha sa dotkla páčky na ovládanie vozíka.


  „Génius, už!“ zasyčala, ale nemohla povedať viac, lebo dvere sa opäť zatvorili. Vzápätí guľôčka zasa dopadla na dvojitú nulu.


  „Nebesá... nikdy som nič také nevidela!“ zakoktala Martha a ohromene hľadela na hŕby žetónov, ktoré k nej posúval krupiér. Niekoľko členov strážnej služby so slúchadlami podišlo k stolu a postavilo sa priamo za starčekov. Musím prehrať, hovorila si v duchu Martha a všetky žetóny uložila na čiernu farbu.


  „Prosím, prosím, nech prehrám!“ šepkala si potichu. Vtedy sa dvere na miestnosti pre zamestnancov opäť otvorili a guľôčka dopadla na čiernu. Jeden z mužov v tmavom odeve vytiahol z vrecka mobil.


  „Čo do...“ zalapala po dychu Martha.


   



  „Videl si ich? Ten gang starých ľudí je tu zasa,“ povedal Stewart, člen strážnej služby v strednom veku, a vrhol pohľad na najbližšiu obrazovku. „Fíha! Dosť veľa vyhrávajú, najskôr dvojitá nula a teraz čierna! Tí idioti nás zruinujú. Stavím sa, že ide o čosi nečestné.“


  Bezpečnostná miestnosť nad kasínom vyzerala ako veľká predajňa televízorov. Na všetkých stenách viseli dva rady zapnutých obrazoviek, ktoré ukazovali zábery z rôznych miestností a hracích stolov. Uprostred stál stôl, za ktorým sedeli pracovníci bezpečnosti. Občas si kamerou priblížili niekoho, kto sa im zdal podozrivý.


  „Myslíš si, že majú niečo za lubom len preto, že sa tešia zo šťastia? Upokoj sa. Čoskoro zasa o všetko prídu,“ odvetil kolega menom Bush. Mal rovnaké kučery ako rovnomenný prezident a bol aj taký namyslený. Jediný rozdiel medzi nimi bol v tom, že tento Bush nerozpútal vojnu.


  „Šťastie? To vravíš každý deň a zakaždým sa mýliš. Poďme ich zbaliť!“ zvolal Stewart a buchol dlaňou po stole tak silno, že nadskočil mobilný telefón.


  „Pokojne. Nechaj ich, nech ešte chvíľu pokračujú, je to zábavné.“


  „Čo znamenajú tie balóny na vozíkoch? Dopekla, veď nie je Deň vďakyvzdania! A tie klobúky. Musia byť šialení.“


  „Je to zábava! Všimol si si, že dnes majú vozíky na elektrický pohon? Čo ak do niečoho narazia?“ uvažoval nahlas Bush.


  „Nevzal som túto sprostú prácu, aby som naháňal starkých na vozíkoch. Vyhoďme ich. Mám toho dosť. Skontrolujeme aj toho chlapa pri stole s BlackJackom. Je to profesionálny kartár. Na nose má slnečné okuliare a pravdepodobne v nich ukrýva vysielač.“


  „Je podozrivý, lebo niekoľko dní za sebou nevyhral? Zadrž, Stewart,“ zazíval kolega. „Mimochodom, starkí sa presúvajú k baru. Pozri sa na to. Košíky majú plné žetónov. Dúfam, že ich použijú na niečo zábavné.“


  Stewart sa naklonil k obrazovke a priblížil si ich.


  „Nie, nejdú k baru, ale na toalety.“


  „Tak tam ich určite naháňať nepôjdem!“ uzavrel Bush.


  „Päť ľudí predsa nechodí na záchod naraz. Ohlásim chlapcov.“ Stewart vzal mobil a vyťukal číslo.


   



  Martha chvíľu hľadela na hromadu žetónov, ktoré pred ňu položil krupiér, a potom ich uložila do košíka. Znova vrhla pohľad na dvere miestnosti pre zamestnancov. Jeden zo strážnikov tam postával a teraz sa zdalo, že sa chystá na odchod. Už viac nemôžu čakať. Nasadila si klobúk a štuchla Génia do rebier.


  „Akcia!“ zašepkala a zdvihla ruku, aby dala signál ostatným. Christina, Anna-Greta a Hrabľoš si tiež nasadili klobúky a nasledovali ju.


  Génius na vozíku zabočil k toaletám, no hneď ako prešiel okolo dverí miestnosti pre zamestnancov, pochytil ho nepríjemný záchvat kašľa. Keď strážnik vychádzal von, Génius sa naklonil vpred a vypľul zubnú protézu. Muž si starca nevšímal a vybral sa k herni s taškou v ruke. Génius pozrel dohora, uškrnul sa a veselo ukázal priateľom zdvihnuté palce. Cieľ splnil. Jeho zubná náhrada ležala pri prahu, a tak sa dvere celkom nezavreli.


  „Musím si prepudrovať nos!“ vyhlásila nahlas Christina a klobúk si nasadila nízko. Tvárila sa, že mieri k toaletám, ale pred miestnosťou pre zamestnancov začala predstierať problémy s ovládaním invalidného vozíka. Cielene posúvala páčku nahor a nadol, takže sa vozík niekoľko ráz obrátil, kým Génius opatrne držal dvere otvorené. „Balóny!“ ukazovala im Martha, a keď ich Génius uvoľnil, elegantne stúpali k stropu. Christina potom v plnej rýchlosti zacúvala do miestnosti v tesnom závese s Hrabľošom a s Annou-Gretou.


  Hádam prekryjú kamery poriadne, pomyslela si Martha, no povedala: „Dobre, poďme, poďme, poďme!“ Potom sa doviezla za nimi. Génius sa poobzeral, napravil si klobúk a nasledoval ostatných.


  Keď boli dnu a dvere sa zatvorili, Christina rýchlo vytiahla zo sedadiel vozíkov vankúše, ktoré naplnila schránkami podobnými tým, ktoré sa používajú na uskladnenie žetónov. Pre Génia nebolo ľahké vyrobiť ich, ale pomohla mu fólia a strieborná farba. Trochu nešťastné bolo, že sa im v hoteli podarilo na fóliu vyliať červené víno. Christina potiahla nosom. Ešte stále ním páchla, ale už sa s tým nedalo nič urobiť. Okrem toho, víno bolo chutné a vďaka nemu zažili príjemný večer. Génius a Martha sa vybrali otvoriť sklad, kde kasíno odkladalo hliníkové kufríky so schránkami plnými žetónov.


  Génius musel chvíľu majstrovať, kým sa mu podarilo komplikované zámky odomknúť, no zrazu sa mu tvár rozžiarila a ozvalo sa tlmené cvaknutie. Gang začal rýchlo zamieňať falošné schránky za pravé. Keď skončil, Christina ukryla schránky so žetónmi do vankúšov v sedadlách vozíkov. Génius potom kufríky zamkol, uložil ich do skladu a zatvoril dvere.


  „Dúfam, že to strážna služba nevidela,“ zamrmlala polohlasne Martha a zdvihla oči k stropu. „Medzi balónmi mohla byť medzera.“


  „Preto sme mali na hlavách klobúky, zabudla si?“ pripomenul jej Génius. „Poďme odtiaľto!“


  „A čo tie balóny?“ zaujímala sa Christina.


  „A protéza,“ dodala Martha.


  „Pre balóny sa netrápte a ja mám so sebou jedny náhradné zuby!“ zvolal Génius.


  Najprv nastal chaos, ale napokon veci dostali pod kontrolu, posadili sa do vozíkov a boli pripravení na odchod. Napätí uchopili ovládacie páčky a plnou rýchlosťou sa vydali k dverám. Zabudli, že Génius sa pohral s motormi. Leteli ako rakety na oslave Nového roka.


  „Čo do...“ vykríkla Anna-Greta, ktorá takmer stratila klobúk.


  „Povedal som vám predsa, že som zvýšil ich výkon,“ dychčal Génius.


  Keď vyšli z miestnosti, museli prudko zabrzdiť. Vonku stáli dvaja členovia bezpečnostnej služby.


  „Čo to robíte? Sem vojsť nesmiete!“ postavil sa im do cesty ten vyšší a svalnatejší.


  „Kde sú toalety? Veď tu včera boli,“ zareagovala Martha bleskovo.


  „Bože, tie sú odjakživa na konci chodby,“ ukázal mladší z mužov.


  „Nie, včera boli tu, viem to naisto!“ trvala na svojom Martha.


  „Keď pôjdete pri vchode doprava...“


  „Veru nie, tam sú hracie stoly, mňa neoblafnete,“ bránila sa Martha.


  Vtedy jej vozík schmatol ten veľký a otočil ho k dverám na konci chodby. „Tadiaľ!“ zaburácal.


  „Dobre teda,“ ustúpila Martha a prudko stlačila páku. „Ďalšia zastávka sú toalety. Fíha, my ale ideme rýchlo!“ dodala. Rútila sa k dámskemu sociálnemu zariadeniu a ostatní ju tesne nasledovali. Génius a Hrabľoš vošli do pánskeho a po niekoľkých minútach sa všetci odviezli na dohodnuté miesto na parkovisku.


  „Ako to išlo?“ zaujímala sa Martha. „Podarilo sa ti umiestniť vysielač?“


  „Samozrejme. Upevnil som ho za zrkadlo pri umývadlách,“ potvrdil Génius.


  „Dobre, ak budeme potrebovať, môžeme bezpečnostnej službe poslať správu. Si múdry, Génius,“ pochválila ho. Usmiali sa na seba, prikývli a odviezli sa do hotela. V hale pri výťahoch zastali.


  „Ôsme poschodie, ale rýchlo!“ inštruovala Martha.


  „Nehovor, že sa Génius pohral aj s motorom na výťahu!“ povzdychla si Anna-Greta.


  Keď dorazili hore, zamierili k Marthinej izbe, kde hneď z vankúšov vybrali schránky.


  „To je lepšie. Dlhšie by som na tom sedieť nevydržal!“ vydýchol si Hrabľoš a šúchal si boľavé miesto. Potom podal schránky Géniovi.


  „Sú pravé a môžeme si ich zameniť za hotovosť,“ tešila sa Anna-Greta a spokojne hľadela na farebné žetóny.


  Vyprázdniť schránky a naplniť košíky bola piplačka, no napokon sa im to podarilo. Žetóny prekryli štólami a klobúkmi.


  „Teraz zostáva to najťažšie,“ upozornila ich Martha. „Musíme sa tváriť, že toto je len bežná výhra a tento večer je rovnaký ako iné, keď sme čosi získali.“


  „Prečo sme sa teda dnes snažili prehrať?“ čudoval sa Hrabľoš.


  „Aby sme sa vyhli podozreniu, zabudol si?“ prerušila ho Martha, ale musela si priznať, že to asi poriadne nepremyslela. Bolo by predsa čudné, keby nič nevyhrali a potom si zrazu prišli zameniť žetóny v hodnote niekoľkých miliónov. Martha si uvedomila, že práca zločinca si vyžaduje veľa premýšľania. Bolo to lepšie ako sudoku, krížovky či rôzne návody na udržanie ostrého rozumu.


  „Čo ak nás zamestnanci budú podozrievať?“ sužovala sa Christina a ukázala na košík naplnený žetónmi.


  „Budeme sa tváriť, že sme zmätení!“ odbila ju Martha. „Poďme. Je čas na ďalší krok!“


  Liga penzistov sa zviezla výťahom do haly, vyšla z hotela a zamierila do kasína. Žetóny dobre zakryla, ale keď sa blížila k pokladnici, Martha mala pocit, že členovia bezpečnostnej služby na nich zvláštne hľadia. Jeden z nich si napravil slúchadlo, pridal sa ku kolegovi a obaja ich náhle zastavili.


  „Prepáčte, madam, prosím, nasledujte nás. Urobíme bezpečnostnú prehliadku.“ Pôsobil prísne.


  „Prepánajána!“ zakoktala Anna-Greta.


  „Pche, iba sme si zabudli zameniť žetóny za hotovosť!“ mávla nonšalantne rukou Martha. „Už sme sklerotickí!“


  „Asi sme vypili priveľa šampanského,“ zapojila sa Christina a nervózne sa zachichotala. Strážnik vzal z jej košíka žetón a pozrel si ho vo svetle.


  „Hmmm,“ zamrmlal.


  „Áno, bolo to od nás hlúpe, no veľmi nás zaujali tieto vozíky na elektrický pohon,“ presviedčal muža Génius.


  „Viete, nie sme na ne zvyknutí. Úplne sme sa sústredili na ich ovládanie,“ vysvetlila Anna-Greta, pre názornú ukážku stlačila páčku a narazila do steny tak silno, že jej spadol klobúk. Jeden z členov bezpečnostnej služby jej ho zdvihol.


  „Ďakujem vám, môj milý,“ zachichotala sa. „Je to veľmi náročné.“


  Muži sa však nedali ničím rozptýliť.


  „Mohli by ste, prosím, na chvíľu vstať? Chceme skontrolovať košíky.“


  Vtedy zareagovala pani pri pokladnici. Vystrčila hlavu cez okienko a zvolala: „Za nich ručím! Títo ľudia sú pravidelní hráči, ktorí veľmi často vyhrávajú. Nie je to po prvý raz, čo sem prišli s toľkými žetónmi. Jednoducho majú práve šťastie!“


  Muži boli zmätení a trochu ustúpili. Hrabľoš na pokladníčku vďačne žmurkol. Tá začala pod prísnym dohľadom strážnikov počítať žetóny. Génius videl, že sa nevzdávajú, a vrhol na Marthu spýtavý pohľad.


  Je už čas?


  Martha prikývla, a tak nenápadne stlačil gombík na ovládači, ktorý aktivoval vysielač na toaletách. Nahratá správa sa spustila a v tej chvíli si starší z mužov zatlačil slúchadlo hlbšie do ucha, vyvalil oči a schmatol kolegu za plece.


  „Poplach! Poďme!“


  Obaja sa rozbehli k hernej miestnosti a Génius sa tváril spokojne.


  „Fungovalo to skvele. Keď ľudia dostanú príkaz, okamžite prestávajú rozumne myslieť!“


  Martha sa usmiala. Bolo náročné dostať odkaz cez vysielač k bezpečnostnej službe, lebo netušili, či niekto prístroj na pánskych toaletách neobjaví a neodstráni ho, ale zdalo sa, že všetko vyšlo podľa plánu. Preto Martha na priateľa mrkla.


  „Génius, ty si naozaj génius. Veľmi si ťa vážim.“


  Hoci boli práve uprostred páchania komplikovaného zločinu, Génius sa začervenal až po korienky vlasov.


  Keď pani za pultom zamenila žetóny za peniaze, Martha s priateľmi napchali zväzky bankoviek do košíkov na vozíkoch, zabalili ich do štól a prikryli. Potom sa Hrabľoš uklonil, šarmantne sa usmial a poďakoval sa dáme za pomoc. Vzápätí čo najrýchlejšie z budovy odišli.


  Vonku na chodníku nabrali rýchlosť, páky nastavili na maximum a rútili sa k hotelu. V apartmáne číslo osemstotridsaťjeden si navzájom pogratulovali k úspechu. Lúpež sa však ešte neskončila. Génius a Hrabľoš svoje schránky skryli a dievčatá odniesli doláre do banky, aby ich Anna-Greta ako zvyčajne mohla previesť z lasvegaského účtu Ligy penzistov na niekoľko rôznych účtov vo Švédsku. Keď skončili, odviezli sa taxíkom na letisko.


   



  Nasledujúci deň bol výnimočne horúci. Štyria cestári liali na zem asfalt a zarovnávali ho. Do vzduchu stúpal smradľavý dym. Muži pracovali celý deň a už začínali byť unavení. Niektorí z nich mali okolo hlavy uviazané vreckovky, aby im do očí nekvapkal pot, iní mali do čela stiahnuté čiapky. Niekde v diaľke sa po lepkavom čiernom povrchu cesty posúval dopredu a dozadu parný valec. Robotníci toho zvládli dosť, no stále im zostával kus práce. Cesta k hotelu Orleans musela byť hotová do večera a chýbala im ešte tretina. Zrazu začuli čudný zvuk. Najskôr sa ním nikto nezaoberal, ale potom šofér zabrzdil a vyšiel z vozidla. Opatrne sa vyhol čerstvému asfaltu a nazrel do ryhy, ktorú sa chystali vyplniť. Sklonil sa, začal sa prehrabávať v štrku a našiel v ňom kúsok kovu, čo vyzeral ako malý zámok. Bol zvedavý, a tak sa hrabal hlbšie, až kým nenarazil na ohnutý kus kovu pripomínajúci schránku. Obzrel si ho z každej strany a ukázal ho ostatným.


  „Pozrite sa na to. Je to kus schránky na peniaze. Dopekla, čo to tu robí?“
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  Na Policajnom riaditeľstve v budove z červených tehál v Kronobergu v Štokholme sedel hlavný inšpektor Ernst Blomberg. Ruky mal zopäté za krkom a nohy vyložené na stole. Počítačová obrazovka pred ním svietila a vyzývala ho, aby ju použil. Bolo však už po šiestej večer a nemal chuť robiť nadčas. Čoskoro mal ísť do dôchodku a bolo načase, aby trochu zvoľnil tempo. A čo sa týka jeho penzie... posadil sa rovno, napísal heslo a vošiel do internej policajnej databázy. Áno, Policajný penzijný fond. Zistí, koľko peňazí získa, keď odíde do dôchodku. Z čias, keď ešte podnikal, mu zostali dosť veľké daňové dlhy. Vo svojej garáži vyrábal lepkavé krémy na tvár. Jeho produkty sa predávali ako teplé rožky, ale Ernst nevenoval veľkú pozornosť účtovníctvu. Musel za to zaplatiť, no ak by dostal vysokú penziu, bolo by to v poriadku. Vložil svoje heslo a získal prístup k sume na svojom penzijnom účte. Robil síce súkromnú vec v pracovnom čase, ale dočerta s tým! Keď si pomyslel, koľko ráz prišiel do práce aj cez víkend, aby pomohol v prípadoch, keď sa jeho kolegom nechcelo. Zadíval sa na niekoľko fondov, v ktorých boli investované jeho financie, a vypočítal celkovú hodnotu. Potom zastonal. Bolo to žalostne málo. Kto vlastne vkladá do fondov peniaze a ako vyzerajú výplaty? Policajné oddelenie ho poslalo na špeciálny počítačový kurz, takže by mal byť schopný takúto informáciu zistiť. Načiahol sa za miskou s cukríkmi a nabral si za hrsť. V tej chvíli začala obrazovka blikať. Niekto práve poslal peniaze na účet a zvýšil zostatok. Záhada... o takomto čase sú už banky zatvorené. Ak to pre hlavných inšpektorov chystajúcich sa do dôchodku znamenalo viac peňazí, neprekážalo mu to. Potreboval každú korunu. Nájomné v jeho byte stúplo a musel splatiť staré dlhy. Zamyslel sa nad ekonomickými podvodníkmi, ktorých za tie roky vyšetroval. Všetci sa topili v peniazoch, žili v luxusných apartmánoch, vlastnili veľké jachty, porsche a kopu iných vecí, kým on – hlavný špecialista na informačné technológie v policajnom zbore – mal dostať iba úbohých niekoľko tisíc korún mesačne. Nikto iný nevedel, ako nazrieť ľuďom do e-mailov či do bankových účtov bez toho, aby sa o tom dozvedeli. Aj tak mu však nezvýšili plat. Blomberg si čosi zamrmlal a práve sa chystal vziať si viac cukríkov, keď obrazovka opäť zablikala. Do penzijného fondu pribudlo ďalších niekoľko stotisíc korún. Preboha, kto by podporoval policajtov v dôchodku takmer pol miliónom korún? Musím vystopovať darcu. Ak niekto tak veľmi túži podporovať penzijný fond, možno by sa dal presvedčiť na ešte väčšiu sumu, uvažoval. Napadlo mu, že by mohol založiť charitatívnu organizáciu. Previesť všetky peniaze na... nie, nie, takto nesmiem rozmýšľať. Bolo by to, akoby som spáchal zločin!


  Zrazu zostal vystrašený, vstal a vypol počítač. Najlepšie bude, keď pôjdem domov a nakŕmim mačku, rozhodol sa. K večernému hokejovému zápasu si kúpil pivo a čipsy, tak si povedal, že si zvyšok dňa ešte užije.


   



  V nasledujúci večer zostal Blomberg v kancelárii dlhšie a mrmlal čosi o tom, že musí robiť nadčas. O deviatej, keď všetci jeho kolegovia odišli domov, prihlásil sa do Policajného penzijného fondu a objavil tam nové číslo – štyristotisíc korún. Odkiaľ tie peniaze prichádzajú? Prsty mu tancovali po klávesnici a po chvíli našiel, čo hľadal. Potom sa oprel na stoličke a hojdal sa sem a tam, kým tú informáciu spracoval. Policajný penzijný fond získaval peniaze z banky v Las Vegas. Švédska polícia tam však nemá pobočky. Hlavný inšpektor Blomberg vstal a zašiel si po kávu. Dvojité espreso. Pochopil, že za počítačom strávi ešte niekoľko hodín. Vyťukal svoj tajný pseudonym a opäť sa prihlásil do účtu svojho penzijného fondu. Odtiaľ by nemalo byť ťažké vystopovať účet vo Vegas, z ktorého prúdili peniaze. Čo tak vytvoriť účet charitatívnej organizácie a presmerovať prostriedky tam? Nikto to nezistí. Trochu sa usmial a hneď sa cítil bohatší. Napokon našiel pre svoje zručnosti v internetových technológiách uplatnenie. S trochou šťastia dnes večer príde z Las Vegas ešte niekoľko platieb.
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  „Naozaj odo mňa chceš, aby som spadla na dopravný pás s batožinou? To je hlúpe,“ sťažovala sa namosúrene Anna-Greta. „Vždy keď robíme dačo podozrivé, musím niekam spadnúť. To je jediné, na čo som dobrá?“


  Bolo skoré ráno a Liga penzistov práve dorazila na štokholmské letisko Arlanda. Bolo zvláštne byť opäť doma, a dlhá cesta ich vyčerpala. Martha a ostatní na seba žmurkli, ešte však nemohli oddychovať. Práve pristálo lietadlo z Kodane a čoskoro sa na páse objaví ich batožina z Ameriky. Vedeli, že pracovníci colnice prehľadávajú kufre zo Spojených štátov, no o tie zo severských krajín sa až tak nezaujímajú. A tak Liga penzistov potrebovala získať štítky z kufrov z kodanského lietadla, ktoré práve pristálo.


  „Nikto nedokáže padať ako ty, Anna-Greta, ale ak nechceš, môžem to spraviť ja a ty sa postaráš o ostatné,“ navrhla Martha.


  „My to zvládneme, drahá,“ vyhlásil Génius.


  Martha prikývla a postavila sa vedľa pása číslo tri. Nakukla pomedzi gumové pruhy, ktoré prekrývali otvor, kadiaľ mala vyjsť batožina, a sledovala pracovníkov letiska, ako ju začali vykladať z vozíka. Pás sa rozbehol a objavil sa prvý kufor. Keď Martha zbadala medzi dvoma kusmi tašiek miesto, zacítila príležitosť. Teraz, pomyslela si, zatvárila sa, že sa potkla, a dopadla krížom na brucho. Klobúk mala nakrivo, no bola hrdá, že si nič nepolámala. Napokon, ako dieťa absolvovala veľa hodín gymnastiky. Pás s batožinou ju niesol preč a ona mávala rukami a kývala nohami. Tá scéna bola taká nevídaná, že sa nikto z prítomných ani nepohol. Kým sa pás hýbal, všetci cestujúci sa sústredili na starú paniu. Génius sa nenápadne postavil pred pohotovostné tlačidlo s nápisom STOP, Hrabľoš, Anna-Greta a Christina zatiaľ rýchlo kradli z batožiny, ktorá prišla z Kodane, štítky. Keď priatelia ukoristili päť kusov, Génius hneď kývol Marthe, ktorá sa s prekvapujúcou svižnosťou sama zdvihla z pása. Zhrození diváci okolo nej si uľahčene vydýchli.


  „Nemali by ste k nemu pristupovať priveľmi blízko. Je to tu aj napísané. Mala som si dávať väčší pozor,“ moralizovala Martha a upravovala si rozstrapatené vlasy. Dovolenkári na ňu hľadeli s ústami otvorenými dokorán, no jej to bolo jedno. Misiu splnila. Prešla za priateľmi k pásu číslo päť, kde očakávali batožinu z Chicaga. Liga penzistov pre istotu neletela do Štokholmu priamo z Las Vegas. Namiesto toho starkí prestúpili v Chicagu. Boli presvedčení, že nápad sťažiť svoje vystopovanie je dobrý.


  V tej chvíli hlasný zvuk oznámil príchod kufrov z Chicaga, rozbehol sa pás a nápis nad ním sa rozsvietil. Okamžite sa objavili prvé cestovné tašky. Martha s priateľmi pristúpili bližšie, a keď dorazila ich batožina, viacerí prítomní im pomáhali ukladať ju na dva vozíky. Pozostávala z veľkých kufrov na kolieskach, z chodúľok a golfovej tašky s vychádzkovými palicami. Martha a Anna-Greta začali tlačiť vozíky k dámskym toaletám. Tam rýchlo zamenili štítky za tie z Kodane a pôvodné spláchli v záchodovej mise. Potom sa vrátili k ostatným.


  „A čo golfová taška? Tá nemusí byť označená?“ zaujímala sa Anna-Greta.


  „Hop. Zdá sa, že nám jeden štítok chýba. Som presvedčená, že pri toľkých kufroch si nikto nevšimne, že ho nemáme,“ odvetila presvedčivo Martha.


  „Mohli by sme použiť jeden z tých na ostatnej batožine,“ navrhol Génius.


  „Áno, napríklad z tej, čo patrí Anne-Grete. Koniec koncov, jej šaty nie sú veľmi...“ začal Hrabľoš.


  „Len cez moju mŕtvolu! Mám tam klobúk, oblečenie a ortopedické topánky!“ namietla.


  „Och!“ vzdychol Hrabľoš.


  „Veď je to len jedna taška. Nikomu na tom nebude záležať. Jednoducho budeme kráčať rýchlo,“ vyhlásila Martha.


  „Presne takto zvyčajne rozmýšľajú pašeráci, a vieš, ako to s nimi dopadne?“ zapojila sa Christina.


  „Nezabúdaj, čo je v paliciach ukryté,“ pripomenul jej Génius.


  „Radšej sa pohnime, inak budeme pôsobiť podozrivo.“ Martha ich poháňala vpred a viedla ich cez kontrolný pult. Bez problémov po jednom prešli okolo pracovníkov colnice a Martha sa blížila k východu, keď zrazu začula hlas.


  „Prepáčte, madam, mohli by ste sa, prosím, vrátiť? Chcel by som vidieť tú golfovú tašku.“


  Svetlovlasý muž v strednom veku jej pokynul, aby prišla k pultu. Najskôr predstierala, že ho nevidí ani nepočuje, no keď k nej podišiel a chytil ju za plece, nemala na výber. Potom tašku vyložil na mramorový pult a začal prezerať jej obsah.


  „Toto by som veru golfovými palicami nenazval,“ konštatoval a zdvihol jednu vychádzkovú pomôcku. Géniova s odrazovým sklíčkom svietila naďaleko.


  „Obávam sa, že my sme už na golf starí,“ zapýrila sa Martha.


  „Prečo máte v tej taške vychádzkové palice?“


  Martha naprázdno prehltla a pomyslela si na diamanty.


  „Kde inde by sme ich vedeli odložiť?“


  Muž sa poškrabal na krku a pôsobil zmätene. Trpel nadváhou, vlasy mal moderne zastrihnuté a zápästie mu zdobil módny kožený náramok.


  „Budeme ju musieť prezrieť röntgenom.“


  Vtedy si Christina a Anna-Greta uvedomili, že sa niečo deje. Obrátili sa a podišli k nej. Keď Martha videla ich znepokojené tváre, zhlboka sa nadýchla.


  „Röntgenom? Ako u lekára? Och, to je vzrušujúce!“ nadchýnala sa. „Viete, mám problémy s trávením a doktor mi už niekoľko ráz snímkoval brušnú dutinu. A členky! Bože dobrý! Mali by ste vidieť tie výsledky. Kosti v chodidlách vyzerali ako ihlice. Nie je jednoduché byť starý. Môžete zröntgenovať moje diamanty, aby som videla, ako vyzerajú. Zlato poznám, to som už pašovala.“


  „Ehm, aha, chápem,“ odvetil pracovník colnice a nazeral hlbšie do tašky. Zjavne sa netúžil zapojiť do rozhovoru s touto senilnou starou dámou.


  „Viete, keď dáte do palíc zlato, sú potom veľmi ťažké,“ trkotala Martha. „Preto sme radšej presedlali na diamanty. Alebo sa im hovorí smaragdy, keď majú drahokamy zelenú farbu? Iste nie vtedy, ak sú priehľadné, lebo také som tam vložila. Či modré? Prepánajána, už si vôbec nespomínam, ako to bolo. Vy si pamätáte všetko, mladý muž? Röntgenológovia sú múdri. Mám aj fotky svojich žlčových kameňov. Boli skutočne veľké. Chcete ich vidieť? To však bolo predtým, ako som začala pašovať v pupku plutónium. Myslím, že som si odfotila aj to.“


  Martha bľabotala a bľabotala, slová sa z nej len tak sypali. Christina mala problém zachovať vážnu tvár a Anna-Greta vyprskla do takého smiechu, že colníka takmer odfúkla.


  „Samozrejme, môžete zosnímať naše palice, aspoň budete mať cez prestávku o čom hovoriť svojim kolegom. No aby som sa vrátila k tej návšteve u lekára... keď mi v bruchu našiel plutónium...“


  Anna-Greta sa rehotala ešte hlasnejšie a muž sa bezmocne obzeral po pomoci kolegov. Tí však kontrolovali iných cestujúcich. Chvíľu teda stál a premýšľal, čo má robiť, potom palice vrátil do tašky.


  „Ďakujem, to je nateraz všetko.“


  „A čo tie diamanty v mojom pupku?“


  Muž sa mierne uklonil a Martha sa náhlila preč s kamarátkami v závese. Len čo vyšli von, rýchlo zastavila taxík. Keď sa neskôr z predného sedadla otočila k priateľom vzadu, tvár jej rozžiaril úsmev.


  „Dnes sa ľudia cítia veľmi nepríjemne, keď hovoria so starými osobami, takže si prakticky môžeme robiť, čo chceme! Škoda, že ste nevideli jeho výraz, mala som chuť utešiť ho. Teraz by sme však mali rýchlo ísť do Štokholmu. Stratíme sa vo veľkom meste.“


  „Stratíme? Ako?“ zamumlal Hrabľoš.


  „Čo poviete na Clarion?“ pokračovala, no na odpoveď nečakala. „Je to medzinárodný hotel a iste sú oboznámení s rodnými číslami. Vedia, že ľuďom ako my, ktorí prichádzajú do Švédska ako imigranti, sa prideľujú dočasné.“


  „Ach, naše nové identity,“ usmievala sa namyslene Anna-Greta. „Myslela som si, že pre istotu by sme ich mali mať. Naše tunajšie zločiny sú stále nevyšetrené a stavím sa, že polícia po nás pátra. Trvalo mi niekoľko mesiacov, kým som všetko zariadila, ale teraz už máme nové totožnosti. Naše krstné mená sú dosť bežné, takže si ich môžeme nechať.“


  Po hodine v dopravnej špičke sa napokon dostali do hotela a zaregistrovali sa. Nosič im pomohol odniesť batožinu do výťahu, ale až v izbe si Martha uvedomila, že čosi nie je v poriadku. Golfová taška zmizla. Musela ju zabudnúť na colnici.


   



  Veľká jedáleň bola doslova vyľudnená. Nachádzalo sa v nej len niekoľko hostí. Čašník ukladal vedľa kávovaru tanieriky a šálky a pri okne sedel starší pár, ktorý si čítal noviny. Akísi obchodníci práve doraňajkovali. Odsunuli taniere, utreli si ústa a ponáhľali sa preč. Martha s priateľmi meškali. Túžili si dať iba niečo ľahké, po čom by si mohli ísť trochu zdriemnuť. Martha sa upokojila šálkou kávy a sendvičmi, a kým sa odhodlala vyjaviť im zlé správy, ubezpečila sa, že každý čosi zjedol.


  „Na colnici? To azda nie. Niééé! Golfové palice s naším súkromným kapitálom?“ nariekala Anna-Greta.


  „To nemyslíš vážne...“ zamrmlala Christina, otvorila kabelku a hľadala v nej lieky na tlak.


  „To hádam nie je pravda!“ zasyčal Hrabľoš. „Diamanty sú preč?“


  Martha si zaborila tvár do dlaní a začala fňukať. Génius sa k nej prisunul bližšie.


  „No tak, Martha, nie je to celé tvoja chyba. Ani my sme na to nemysleli,“ upokojoval ju a objal ju okolo pliec. „Všetci sme boli veľmi unavení. Také veci sa môžu stať ľahko a ešte po takej dlhej ceste. Uvidíš, vyrieši sa to samo, drahá!“


  „Tie diamanty sú hodné aspoň...“ zastonala Anna-Greta a začala v duchu počítať. Vyrastala v snobskom a veľmi bohatom Djursholme a bola zvyknutá na istý životný štandard, no teraz to vyzeralo zle.


  „Zdá sa, že lúpeže nám idú, len vždy stratíme úlovok. Asi by sme mali spolupracovať s mafiou. Tá by nás dala do laty!“ žartoval Génius.


  „Prepánakráľa, len to nie!“ vykríkla Anna-Greta a od ľaku pustila čajové vrecko do Marthinej kávy.


  „V detektívkach hrdinovia nikdy nestrácajú peniaze,“ zapojila sa Christina, ktorá bola po tabletkách na tlak trochu odvážnejšia.


  „Som presvedčená, že tú tašku opäť získame. Ak si trochu odpočinieme, všetko bude vyzerať lepšie,“ usilovala sa udobriť si priateľov Martha.


  „Len si choď a ďalej snívaj o stratenom majetku,“ zamrmlal Hrabľoš.


  Martha naňho nahnevane zazrela a snažila sa potlačiť slzy. Vtom Génius tak prudko vstal, že porcelán na stole zahrkotal.


  „Niektorí stavajú všetko na jednu kartu. Ja nie. V každom prípade sa budeme mať dobre dosť dlho.“ Nadvihol si pokrčenú košeľu z päťdesiatych rokov minulého storočia a ukázal im svoje okrúhle brucho. Na sivobielych chlpoch v okolí pupka bola nalepená náplasť. Tváril sa nezbedne.


  „Je dobre, že diamanty sú malé. Tri sa mi vmestili do pupka.“
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  Pracovník colnice Carlsson široko zazíval a na konci zmeny sa vymenil s kolegom. Mal za sebou ťažkú noc. Z dvesto šesťdesiatich cestujúcich sa niekoľkí pokúsili prepašovať do krajiny marihuanu a extázu. Najproblémovejšou pasažierkou bola však tá stará pani s golfovou taškou. Tárala dve na tri. A tá poznámka o plutóniu v pupku! Po svete sa pohybujú skutoční šialenci. Teraz už konečne môže ísť domov a pospať si.


  Odložil pero, kývol kolegom a chystal sa na odchod, keď zrazu zbadal golfovú tašku. Ach, iste, celkom na to zabudol. Najlepšie bude odniesť ju.


  „Odovzdám ju do kontajnera s vecami určenými na zničenie,“ oznámil spolupracovníkom, zdvihol ju a zahrkal ňou.


  „Tá starká nemala vôbec nič na preclenie,“ protestoval jeden z mužov. „Predsa to nedáme zničiť. Iste si ju len zabudla. Radšej ju vezmi do skladu.“


  „Ach, áno, dobre!“ zamrmlal Carlsson. „Hodím to tam.“


  Opäť zazíval. Táto nočná zmena nebola nijaká zábava. Ospalý niesol golfovú tašku pod pazuchou a zastal pred skladom.


  „Dopekla!“


  Dvere boli zamknuté. Vytiahol kľúče a niekoľko z nich vyskúšal. Nijaký do zámky nesedel. Poobzeral sa okolo seba. Nemal chuť vracať sa naspäť, ale tašku nemohol nechať predo dvermi. Uvažoval, že ju vezme domov, aj keď je to proti predpisom. Dám ju na chodbu a zajtra ju zasa prinesiem do práce. Alebo ak tak dobre slúži na vychádzkové palice, ponechám si ju ako stojan na dáždniky. Potešený svojím skvelým nápadom si celou cestou do garáže pískal. Tešil sa, že sa odvezie domov do Solentuny a pospí si. Možno by dokonca zajtra mohol zavolať na letisko a predstierať, že je chorý. Bol skutočne unavený, priam vyčerpaný. Najlepšie bude dopriať si veľkú whisky, zopár sendvičov a trochu si oddýchnuť.


   



  Na druhý deň ráno sa colník Carlsson zobudil s poriadnou opicou a dotackal sa na chodbu. Všetko robil automaticky. Hrabal sa v schránke a hľadal noviny, no potom si uvedomil, že manželka ich odtiaľ vybrala už pred niekoľkými hodinami. Zazíval a usiloval sa manévrovať okolo detských gumákov, ale potkol sa a dopadol rovno na golfovú tašku. Ozvalo sa prasknutie, akoby sa čosi zlomilo, a on zmätený vstal. Golfová taška? Ja predsa golf nehrám. Potom si spomenul na bláznivú starú paniu a tašku postavil. Chrómové držadlo na jednej z palíc sa zlomilo. Nazrel dnu a objavil čosi lesklé. Zvedavý zatriasol palicou a na zem z nej vypadlo niekoľko kamienkov. Žula, štrk, kryštál a nejaké kúsky číreho skla. Tá dáma rozprávala o diamantoch. Že by si predsa len nevymýšľala? Zatriasol ostatnými palicami. Nebolo na nich nič zvláštne, len to, že na všetkých sa dali odmontovať držadlá. Aj v nich sa nachádzali kamienky rôznych tvarov a farieb. Ach, už to pochopil. Tak sa dodávala paliciam váha, aby boli stabilné pri chôdzi. Lacné a praktické riešenie. Tá stará príšera si ho doberala, tvrdiac, že ide o diamanty! Nevravela niečo aj o drahokamoch v pupku? Zadíval sa na zlomenú rúčku a uvedomil si, že opraviť ju bude ťažké. Ako vysvetlí, že si z colnice niečo vzal domov, čo bolo prísne zakázané, a navyše to pokazil? Najlepšie asi bude na všetko zabudnúť a držať jazyk za zubami.


  Ešte stále bol ospalý. Chystal sa zájsť po malý zmeták a lopatku, no potom si to rozmyslel. Najskôr si dá raňajky. Odvliekol sa do kuchyne, zapol kávovar, pripravil si syrový sendvič a posadil sa k novinám. Chvíľu jedol a čítal a práve si zaumienil, že si urobí ďalší sendvič, keď mu zrak padol na psovu prázdnu misku. Och, áno, mal by som nakŕmiť jeho aj rybky. Carlsson vstal, prešiel okolo akvária a zastal na chodbe, kde si nechal kufrík. Keď na zemi zbadal štrk a kamienky, dostal nápad. Nespomínal mu syn, že túži po nejakých krajších ozdobách do akvária? Carlsson si začal pískať, vzal zmeták s lopatkou a opatrne kamienky zamietol. Potom ich nasypal do vody a na dne ich dôsledne zarovnal. Otvoril potravu pre rybičky a trochu im hodil do vody. Spokojný ustúpil dozadu. Boli to skutočne pekné kamienky. Akvárium len tak žiarilo.
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  Starý veľký vidiecky dom na štokholmskom súostroví sa nachádzal na kopci s fascinujúcim výhľadom na Baltské more a dokonca aj v takýto sivý veterný deň bolo toto miesto neuveriteľne krásne. V lete sa mólo kúpalo vo večerných lúčoch slnka a hneď nad pobrežím bola pekná upravená záhrada s terasou, s veľkou kôlňou, s pivnicou a so skleníkom.




  „To je presne ono!“ zvolala Martha a šťastne sa pozrela na svojich spoločníkov. Spolu s ostatnými členmi Ligy penzistov kráčala po záhrade a radovala sa z jej krásy. Hrabľoš si už predstavoval, čo by mohol v skleníku pestovať, Christina vdychovala chladný pach pivnice a tešila sa, koľko dobrých potravín sa v nej dá skladovať. Mala dve oddelenia, ktoré poskytovali dostatok miesta na zemiaky, slivky, jablká a iné ovocie. Predchádzajúci majiteľ tam pripevnil široké police, kde sa dalo uložiť mlieko, med či víno. Z pivnice viedli hnedé dvere do kôlne, kde sa mohlo skladovať náradie a všetko ostatné náčinie potrebné do záhrady. Vedľa kôlne stála veľká staromódna drevená šopa s tesárskou lavičkou a so sústruhom. Génius si s uspokojením všimol, že predchádzajúci majiteľ tam zanechal súpravu nástrojov. Nadšene pohladkal lavičku a sníval o všetkom, čo tam môže zmajstrovať. Šťastne sa usmial a chytil Marthu za ruku.




  „Myslím si, že toto nám veľmi vyhovuje. Mali by sme ten dom kúpiť.“




  Realitný agent pokračoval v prehliadke a nahlas povedal: „Norra Lagnö tu vo Värmdö je pokojné prostredie s krásnymi starými vidieckymi domami. Predpokladá sa, že boli postavené koncom devätnásteho storočia. Páči sa vám?“




  „Ďakujeme, ale my nie sme až takí starí,“ odvetila Martha a hľadela na veľkú budovu. Vyzerala presne ako na obrázku v inzertných novinách. Dom bol starý a zažil už aj lepšie časy, no to aj oni, takže na tom nezáležalo.




  „Pozrite sa! Jablone a ríbezľové kríky,“ ukazoval muž na rastlinstvo pri chodníku vedúcom k domu. „Keď sa oteplí, môžete popíjať kávu v orgovánovej besiedke,“ informoval ich a kývol k záhradnému nábytku zakrytému nepremokavou plachtou. Potom bral schody po dva, odomkol vchodové dvere a voviedol Marthu s priateľmi na verandu.




  Dom bolo cítiť drevom a starinou, podlaha vŕzgala. No už teraz mali zo všetkého pocit pohodlia.




  „Akí sú tu susedia?“ zaujímala sa Christina.




  „Veľmi príjemní. Vyššie na kopci bývajú akísi starí mládenci a naproti slobodná pani v strednom veku.“




  „Hovoríte slobodná? No teda!“ potešil sa Hrabľoš.




  Starí penzisti si zavesili kabáty, ale topánky si nevyzuli. Ani jedného z nich v škôlke neočkovali.




  „Pozrite sa na ten výhľad!“ pokračoval agent a otvoril dvere vedúce na verandu. Vzadu v zálive videli dva obrovské trajekty, ktoré smerovali z Fínska do Štokholmu. Malá loď popri nich pôsobila ako orechová škrupinka.




  „Výhľad je skvelý, no čo ten dom?“ spýtala sa Martha. Diamanty v Géniovom pupku im poskytli iba niekoľko miliónov a ich rozpočet bol stále menší, ako očakávali. Hoci niekoľko ráz zašli na letisko Arlanda, golfovú tašku nenašli. Martha s Annou-Gretou sa informovali nielen na colnici, ale aj v stratách a nálezoch. Hrabľoš a Génius sa tiež snažili, no zbytočne. Bolo to náročné, keďže taška nebola označená. Okrem toho museli byť pri hľadaní opatrní. Polícia sa nesmela dozvedieť, že Liga penzistov sa vrátila do Švédska.




  „Zdá sa, že schodisko sa trochu kolíše,“ konštatovala Martha cestou na prvé poschodie.




  „Vŕzga, veď drevo stále pracuje. Nový dom sa s takýmto krásnym starodávnym vidieckym sídlom nedá porovnať. Ukrýva v sebe históriu.“




  „Históriu?“




  „Je starý a cenný,“ trval na svojom agent a prezentoval im jednu zo spální. Génius sa kolísal na parketách, aby zistil, ako veľmi sa hýbu.




  „Aj drevokaz je historický?“ spýtal sa a ukázal na malé chrobáky, ktoré sa vyrojili zo škár.




  Muž sa tváril, že ho nepočuje, a otvoril francúzske okno vedúce na veľkú terasu. Pred nimi sa rozprestieral záliv. More sa lesklo, nad ľadom poletovali čajky a dva obrovské trajekty z Fínska boli už len tieňmi v diaľke.




  „Neodolateľné, však?“ nabádal ich maklér.




  „To sú len malé lode. Nie ako tie, na ktorých som sa plavil po Indickom oceáne,“ hrdil sa Hrabľoš.




  „To bolo predsa dávno,“ namietla Anna-Greta. „Tvár sa, že toto je ten veľký oceán.“




  „Tváriť sa?“ odfrkol Hrabľoš. „Ten predsa nezamŕza.“




  „Voda ako voda,“ zamrmlala Christina, no keď zbadala Hrabľošov zhrozený výraz, hneď to oľutovala. Ako mladý muž sa plavil po moriach a bol na to veľmi pyšný. Kto dnes podstupoval také dlhé cesty? Odteraz si zaslúži viac chvály a uznania, rozhodla sa v duchu Christina. Napokon, mala ho rada, dokonca bola doňho aj trochu zaľúbená, tak by mu to mala dať najavo. Trávili spolu každý deň, a tak bolo ľahké pokladať toho druhého za samozrejmosť. No aj Hrabľoš mohol prejaviť trochu uznania a darovať jej kvety. Cestou na prvé poschodie ho chytila za ruku, postavila sa na špičky a jemne ho pobozkala na líce.




  „Veľa škridiel je rozbitých, odkvap je plný zhnitého lístia a komín je prasknutý. Toto nie je pre nás. Dom v takomto stave by sa nemal kupovať,“ vyjadril svoj názor Génius, keď si všetko prezreli.




  „Áno, túto rozpadnutú starú barabizňu budete musieť predať niekomu inému,“ súhlasil Hrabľoš.




  „Tu platíte za lokalitu,“ zdôraznil agent.




  „Mohli by ste nám zavolať taxík so zľavou pre seniorov?“ spýtala sa Martha presne podľa plánu, na ktorom sa dohodli pred prehliadkou. Dúfali, že ak budú predstierať nezáujem, ušetria niekoľko stotisíc korún. Možno dokonca aj milióny. Skupinka starkých všetko kritizovala. Až keď muž znížil cenu takmer o dva milióny, dali sa obmäkčiť a uzavreli dohodu. Boli prekvapení, o koľko sa im podarilo cenu zraziť.




   





  O dva týždne sa nasťahovali. Na pomoc s prevádzkou domu si zavolali Christininho nezamestnaného syna Andersa, ktorý bol päťdesiatnik a mal dve deti, a jej dcéru Emmu, ktorá bola na materskej dovolenke.




  Emme neprekážalo nechať dcérku s niekým iným. Život doma sediacej matky nebol pre ňu a tešila sa, že si vzala mladšieho muža. Rád sa o Malin staral. Samozrejme, Emma dcérku milovala, ale stále opakovala, že by dieťa nemalo byť na matku priveľmi naviazané. Čítala o tom kdesi v novinách. Emma mala slabosť na nové myšlienkové smery a vždy skúšala nové diéty a zoštíhľovacie programy.




  V jeden sivý novembrový deň sa súrodenci vybrali do Myrstigenu pozrieť sa na nový dom, do ktorého sa nasťahovala ich mama spolu s priateľmi zo zboru. Anders zaparkoval svoje volvo pred starým vidieckym sídlom, poškrabal sa po brade a hľadel na budovu, ktorá už mala to najlepšie za sebou.




  „Myslím si, že nemám chuť podieľať sa tu na údržbe,“ vystrúhal kyslú tvár. Jeho sestra prikývla.




  „Budeme im pomáhať s každodennými vecami, ale na veľké zásahy si budú musieť zavolať profesionálov.“




  „Iste, budeme im asistovať, aby tu mali aspoň aký-taký poriadok,“ zaumienil si. „A keďže platia v hotovosti, možno si so ženou budeme môcť dovoliť zostať bývať v meste. Ľudia s bežnými príjmami to nezvládnu.“




  Kým Anders a Emma prenášali nábytok a škatule, zariaďovali miestnosti a vybavovali nejaké záležitosti, Anna-Greta nakúpila na internete všetko, čo Liga penzistov potrebovala. Objednávanie nábytku, vybavenia domácnosti, záhradníckeho náradia a kníh na stránke Blockset.se nahlas a s radosťou komentovala. Anders, ktorý sa vyznal v autách, jej pomohol vybrať starý minibus volkswagen v dobrom stave – priestranné vozidlo, ktoré im malo slúžiť na osobnú prepravu.




  Niekoľko dní sa usilovali dať dom do poriadku a so smiechom zariaďovali veľkú obývačku na prízemí a všetky spálne. Géniovi a Hrabľošovi sa zapáčila rovnaká veľká izba. Mala prúžkované tapety a bol z nej výhľad na more. Keď si Génius uvedomil, že je to jediná miestnosť, z ktorej možno pozorovať lode, prenechal ju Hrabľošovi. Na tom však vôbec nezáležalo, lebo si vybral ešte väčšiu spálňu priamo vedľa Marthinej.




  Béžový vidiecky dom s bielymi okennými rámami a oblokmi oddelenými stĺpikmi bol zázrakom plným krásnych tesárskych detailov a dokonale im vyhovoval. Okrem vstupnej haly a spální v ňom bola ešte knižnica, jedáleň, kuchyňa a čarovná veranda na prízemí. Kedysi dávno to musela byť letná rezidencia nejakej bohatej rodiny z mesta. Iste sa tu pohybovalo veľa detí a zamestnancov. Teraz stavba patrila Lige penzistov.




  „Myslím si, že mame tu bude dobre,“ zhodnotil Anders, keď všetko dokončili.




  „Iba ak bude nenápadná a neskončí za mrežami,“ odvetila Emma.




  „Azda nečakáš, že budú páchať ďalšie zločiny!“ zhrozil sa Anders.




  Emma pokrčila plecami a uškrnula sa.




  „Uvidíme.“




   





  Starý vidiecky dom začal penzistom pripomínať domov. Spálne boli pohodlné. Martha zbožňovala kvietkované tapety vo svojej izbe, Annu-Gretu s Christinou tešili drevené podlahy a svetlé farby stien. Knižnica vyzerala ako z maľby Carla Larssona. Drevené obloženie a sokle boli natreté svetlými pastelovými odtieňmi a pri strope sa nachádzala bordúra z kvetov a vetvičiek.




  „Je to ako sen,“ konštatovala Anna-Greta. „Nemusíme žiť v domove dôchodcov a toto tu je lepšie ako grandhotel.“




  „Teším sa, že nám Emma s Andersom prišli pomôcť. V rádiu som počula o službe, ktorá ti príde pomôcť až domov. Hradí to mesto,“ informovala ich Christina. „U jednej panej sa za pol roka vystriedalo sedemdesiat pomocníkov!“




  „Toto nemôže ďalej pokračovať,“ zamrmlal Hrabľoš a zovrel ruku v päsť. „Takto sa s ľuďmi nesmie zaobchádzať!“




  „Presne tak. Preto by sme sa mali dať do práce, aby sme mohli pomáhať iným žiť si tak dobre ako my,“ ozvala sa Martha.




  Ostatní sa usmiali a predstavili si, akú radosť by mohli priniesť ich dary. Podvody a lúpeže sa im doteraz vyplatili.




   





  Hoci bol ich pobyt v Las Vegas úspešný, ešte stále nenahonobili tých päť miliónov, ako plánovali. Podľa Marthy si teda nemohli dovoliť zaháľať. Potrebovali zohnať viac peňazí. Možno by mali uskutočniť novú lúpež, nejakú nevinnú, ktorá im zabezpečí financie, ale priveľmi ich nezaťaží.




  Všetci piati trochu zanedbali svoju fyzickú kondíciu, a tak sa pred vymýšľaním zločinov museli najskôr dostať do formy. Martha zašla na stránku Blockset.se a našla tam lacné vybavenie z telocvične, ktorá ukončila prevádzku. V záhradnej kôlni skladovali bežecký pás, činky, švihadlá a veslársky trenažér, kým si v pivnici zriadili vlastnú telocvičňu. Martha si spokojne pomädlila ruky a tešila sa na to, ako si zlepší kondíciu.




  V novom dome Christina často posedávala v knižnici alebo na verande. Kúpila si veľa titulov klasikov a za veľkú škatuľu anglických detektívok. Kým ich ukladala na police, pohmkávala si alebo citovala zo známych básní. Už roky sa necítila tak dobre.




  Aj Génia nový život tešil. Získal starý motocykel, na ktorom pracoval na dvore. V skutočnosti túžil po harleyke, tá však bola pridrahá, a tak sa musel uspokojiť s motorkou z obdobia prvej svetovej vojny.




  Hrabľoš preskúmal skleník a rozhodoval sa, čo v ňom bude pestovať. Paradajky boli nutnosť, ale možno by mohol zasadiť aj uhorky a hrozno. Potom sa prechádzal po záhrade, poobzeral si ovocné kry a začal plánovať, čo zaseje na jar. Občas vrhol pohľad na susedný dom. Žena, ktorú zbadal za záclonou, pôsobila vzrušujúco. Vlasy mala čierne ako uhoľ.




  Anna-Greta navštívila on-line aukciu a podarilo sa jej nájsť skvelý gramofón a pätnásť škatúľ s platňami. Jej priatelia to najskôr ofrflali, ale keď sľúbila, že nebude púšťať svoju obľúbenú nábožnú pieseň a nahrávky s akordeónom viac ako raz za deň, súhlasili. Zbierka zahŕňala aj veľa piesní so zborom, čo bolo praktické, ak chceli do svojho repertoáru zaradiť nejaké nové. Teraz už tak často nespievali, keďže na úteku nemohli vystupovať, no na hudbu nedokázali zabudnúť.




  Vždy keď Anna-Greta pustila skladbu, spomenula si na svoju lásku Gunnara. Stretla ho na trajekte, keď sa Liga penzistov práve zúčastňovala na svojej prvej lúpeži. Prišiel ju navštíviť aj do väzenia a nezdalo sa, že by ho jej kriminálne aktivity znepokojovali. Keď naňho myslela, prechádzala sa po miestnosti alebo neprítomne hľadela von oknom. Niekoľko ráz mu volala, ale vždy sa zapol odkazovač. Ľutovala, že s ním počas pobytu v Las Vegas neudržiavala intenzívny kontakt. Hoci bola obklopená priateľmi, cítila sa trochu osamelá.




  „Už sa viac nemôžeme nazývať Liga penzistov, lebo to pomenovanie je vo Švédsku notoricky známe,“ oznámila ostatným.




  „Asi by sme si mali zmeniť meno na nejaké medzinárodné,“ vyhlásil Hrabľoš, ktorý zamlada veľa cestoval.




  Navrhovali Halloween, Anjelské vtáky, Šediví starci, Skryté diamanty a iné názvy, kým sa napokon nedohodli na Šedivých banditoch.




  „Znie to tak moderne,“ tešila sa Martha. Potom s Géniom zašli k novej poštovej schránke pri ceste a nalepili na ňu štítok s čiernym písmom. Odteraz bude pošta prichádzať na adresu: Šediví banditi, Myrstigen 2, Norra Lagnö, Värmdö. Piati penzisti získali nový domov aj život. A tiež nové, nebezpečné a podnetné meno.




	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Zločinecký gang penzistov opäť úraduje.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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